
DXT2 BIG DOT FOR S&W M&P - DXT2 BIG DOT SIGHT SET FOR S&W
M&P ORANGE

Getting an accurate, first-round hit in a self-defense situation is critical, and
having the right sights to get the job done is paramount. The design behind XS
Sights DXT2 Big Dot night sights ensures that handgun owners can get their
pistols on-target faster and easier than ever before. Each pair of XS Sights
DXT2 Big Dot night sights are built with a tritium-illuminated, round front sight
that allow for fast targeting in the dark, while a photoluminescent ring around
the tritium lamp also allows for easy aiming when moving from bright to dark
environments. The front sight is combined with the company's rear-sight
design that incorporates a vertical, tritium-illuminated stripe. When it comes
to aiming, getting your gun on target is fast and instinctive: just dot the i! The
XS Sights DXT2 Big Dot night sights are constructed with a shallow rear notch
for a greater field of view, and the sight is designed for rapid aiming at targets
inside of 15 yards. This particular pair of DXT sights are constructed for use on
the Smith & Wesson line of M&P double-stack handguns, as well as the SD-VE
guns. The sights fit all common holsters and may require filing to fit into the
dovetail.

Attributes

Name: DXT2 BIG DOT SIGHT SET FOR S&W M&P ORANGE
Manufacturer: XS SIGHT SYSTEMS
Product no.: 006000232
Mfr. No.: SW-0029S-5N
Make: Smith & Wesson
Model: M&P,M&P 2.0 Compact,M&P Compact,M&P M2.0,SDVE
Sight Color: Green
Style: Night Sight
Delivery weight: 0.064kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 210mm
UPC: 647533046206

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für DXT2 BIG DOT für
S&amp;W M&amp;P XS SIGHT SYSTEMS DXT2 BIG
DOT SIGHT SET
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der DXT2 BIG DOT Nachtsichtvisierungen für Ihre Smith &amp; Wesson
M&amp;P! Diese Visierungen sind so konzipiert, dass sie Ihnen helfen, Ihre Waffe schnell und präzise ins Ziel zu
bringen, besonders unter schwierigen Lichtverhältnissen. Es ist wichtig, dass Sie die Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen in diesem Handbuch sorgfältig lesen und befolgen, um die sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Visierungen nur von Personen verwendet werden, die über die erforderlichen
Kenntnisse und Fähigkeiten im Umgang mit Handfeuerwaffen verfügen.
Verwenden Sie die Visierungen nicht in einer Art und Weise, die gegen lokale Gesetze oder Vorschriften
verstößt.
Halten Sie die Visierungen und das gesamte Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Visierungen auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor Sie die Waffe
verwenden.
Bei der Verwendung der Visierungen immer sicherstellen, dass die Waffe entladen ist, wenn Sie nicht
schießen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Vermeiden Sie es, die Visierungen in extremen Temperaturen oder feuchten Umgebungen zu lagern, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Tritiumlampe nicht beschädigt wird. Im Falle eines Bruchs oder einer
Beschädigung der Lampe, die nicht mehr verwendet werden sollte, sofort fachgerecht entsorgen.
Verwenden Sie die Visierungen nur für den vorgesehenen Zweck. Eine unsachgemäße Verwendung kann
zu Verletzungen führen.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Verwendung der Visierungen, ziehen Sie einen Fachmann oder eine
Fachfrau zurate.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Visierungen:1.

Entfernen Sie die alte Visierung von Ihrer Smith &amp; Wesson M&amp;P.
Setzen Sie die DXT2 BIG DOT Visierung an der vorgesehenen Stelle ein.
Stellen Sie sicher, dass die Visierung fest sitzt und richtig ausgerichtet ist.
Führen Sie gegebenenfalls Anpassungen durch, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.

Benutzung der Visierungen:2.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher und stabil in der Hand liegt.
Richten Sie das Vorderkorn auf das Ziel aus, indem Sie den photolumineszierenden Ring und die
Tritiumlampe verwenden.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die Verwendung der Visierungen zu gewöhnen und Ihre
Schießfähigkeiten zu verbessern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Visierungen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle, insbesondere
wenn die Tritiumlampe beschädigt ist.
Fragen Sie bei Ihrer örtlichen Abfallentsorgungsstelle nach, wie die sichere Entsorgung von Produkten mit
Tritium erfolgt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie die oben genannten Anweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung der DXT2 BIG
DOT Nachtsichtvisierungen zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität!



Safety Instruction Guide for DXT2 BIG DOT SIGHT
SET FOR S&amp;W M&amp;P
Introduction
The DXT2 Big Dot Sight Set is designed to enhance the accuracy and speed of aiming for Smith &amp; Wesson
M&amp;P and SDVE handguns. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and
installation of the sight set in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the sight set is installed by a qualified individual or gunsmith to avoid improper installation.
Always handle firearms safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Regularly inspect the sight set for any signs of damage or wear.
Store the handgun and sight set in a secure location, away from children and unauthorized users.
Always keep the firearm pointed in a safe direction when handling.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the sight set if it is damaged or shows signs of wear.
Ensure that the sight is securely mounted before use.
Only use the sight set with compatible Smith &amp; Wesson M&amp;P models, including M&amp;P
Compact, M&amp;P 2.0 Compact, and SDVE.
Avoid using the firearm in low light conditions if you are not familiar with the sight's functionality.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when aiming.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sights from the handgun using appropriate tools.
Align the DXT2 Big Dot front sight in the dovetail slot and secure it according to the manufacturer's
instructions.
Install the rear sight, ensuring it is aligned with the front sight for accurate aiming.
Check that both sights are firmly in place and do not move.
If necessary, file the sight to fit into the dovetail.

Usage:2.

Familiarize yourself with the sight's features and functionality before use.
Practice aiming with the sights in a controlled environment to gain confidence.
Adjust your aiming technique based on the sight's design, focusing on the dot for quick targeting.
Always clean the sights regularly to maintain visibility and function.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable sight components in accordance with local regulations.
Do not discard the sight set in regular household waste.
If applicable, contact local authorities for proper disposal methods for firearm accessories.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the DXT2 Big Dot Sight Set, please refer to the
official manufacturer’s website or customer support channels for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your DXT2 Big Dot
Sight Set. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para DXT2 Big Dot para S&amp;W M&amp;P
Introducción
Gracias por elegir las miras nocturnas DXT2 Big Dot de XS Sights para su pistola Smith &amp; Wesson
M&amp;P. Este manual está diseñado para proporcionarte información esencial sobre la seguridad y el uso
adecuado del producto, asegurando una experiencia de uso segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación y uso para evitar accidentes.
Inspecciona regularmente las miras para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Si experimentas algún problema con el producto, no dudes en buscar asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre las miras en condiciones de iluminación adecuadas para maximizar su efectividad.
Evita el uso de la pistola en situaciones donde no tengas un control total sobre el entorno.
No intentes modificar las miras, ya que esto puede comprometer su funcionalidad y seguridad.
Si la mira se daña, deja de usarla inmediatamente y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Miras:1.

Asegúrate de que la pistola esté descargada y en un lugar seguro.
Retira las miras antiguas (si las hay) utilizando las herramientas adecuadas.
Coloca las miras DXT2 Big Dot en el dovetail de la pistola. Puede ser necesario limar ligeramente
para un ajuste perfecto.
Asegúrate de que la mira delantera esté alineada correctamente con la trasera.

Uso de las Miras:2.

Cuando apuntas, lleva tu arma al objetivo de manera rápida e instintiva.
Usa el punto iluminado para hacer puntería en condiciones de poca luz.
Practica en un entorno controlado antes de usar la pistola en situaciones de defensa personal.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las miras, asegúrate de desecharlas de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de armas y accesorios.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca el contacto adecuado en la
documentación proporcionada por el fabricante o en su sitio web.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es la prioridad. Sigue estas pautas para asegurar un uso seguro y
efectivo de las miras DXT2 Big Dot.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il DXT2 BIG
DOT FOR S&amp;W M&amp;P XS SIGHT SYSTEMS
Introduzione
Grazie per aver scelto il DXT2 Big Dot Sight Set per la tua pistola Smith &amp; Wesson M&amp;P. Questo
prodotto è progettato per migliorare la tua capacità di puntamento e precisione in situazioni di autodifesa. È
fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il mirino se presenta danni visibili o difetti.
Rivolgiti a un professionista qualificato se non sei sicuro di come installare o utilizzare il mirino.
Tieni il mirino lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il mirino solo su armi compatibili, come le pistole M&amp;P e SDVE.
Non tentare di modificare il mirino oltre le istruzioni fornite.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità, a meno che non sia progettato specificamente
per tali condizioni.
Non utilizzare il mirino se non sei addestrato all'uso di armi da fuoco.
Assicurati di rispettare tutte le leggi locali riguardanti l'uso e la proprietà di armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino1.

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Rimuovi il mirino esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il mirino DXT2 Big Dot sulla slitta della tua pistola, assicurandoti che sia allineato
correttamente.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate saldamente.
Controlla che il mirino sia stabile e non si muova.

Uso del Mirino2.

Quando sei pronto a utilizzare il mirino, prendi la tua pistola e posizionala in modo sicuro.
Utilizza il mirino anteriore illuminato al trizio per un targeting rapido al buio.
Assicurati di allineare correttamente il mirino posteriore con il mirino anteriore.
Pratica il puntamento in un ambiente sicuro prima di utilizzare il mirino in situazioni reali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e materiali pericolosi.
Se hai dubbi su come smaltire il prodotto, contatta il tuo comune per ulteriori informazioni.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti
Per ulteriori informazioni riguardo alla sicurezza del prodotto e per eventuali domande, ti invitiamo a contattare
il tuo rivenditore autorizzato o a visitare il sito ufficiale del produttore.

Ricorda che seguire queste linee guida di sicurezza non solo protegge te stesso, ma anche gli altri intorno a te.
La sicurezza è la priorità numero uno quando si utilizzano armi da fuoco e accessori associati.



Brukerveiledning for DXT2 BIG DOT FOR
S&amp;W M&amp;P XS SIGHT SYSTEMS DXT2 BIG
DOT SIGHT SET FOR S&amp;W M&amp;P ORANGE
Introduksjon
Takk for at du valgte DXT2 Big Dot Sight Set for Smith &amp; Wesson M&amp;P. Dette produktet er designet for
å forbedre sikteevnen og hjelpe deg med å oppnå presisjon i selvforsvarssituasjoner. For å sikre trygg bruk av
produktet, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene i denne veiledningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller jevnlig siktene for skader eller slitasje før bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer våpen for å beskytte øynene.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre når du justerer siktene.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du begynner installasjonen (sjekk at det er av).
Test siktene i trygge omgivelser for å sikre at de fungerer som de skal.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Forberedelse: Sørg for at våpenet er av og fjern ammunisjon.1.
Fjern gamle sikter: Bruk passende verktøy for å fjerne eksisterende sikter fra våpenet.2.
Montering av DXT2 Big Dot:3.

Plasser det fremre tritiumbelysede sikte på den angitte plassen.
Fest det bakre sikte med den vertikale tritiumbelysede stripen.
Kontroller at siktene sitter tett og sikkert.

Justering: Juster siktene etter behov for optimal presisjon.4.

Bruk

Når du sikter, hold våpenet stødig og bruk en naturlig pusteteknikk for å oppnå best mulig presisjon.
Bruk det fotoluminescerende ringen i lys og tritiumbelysningen i mørket for rask og effektiv målretting.
Sikre at du har god kontroll over våpenet og unngå å bruke det i stressende situasjoner uten tilstrekkelig
trening.

Avfallshåndtering
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering ved avhending av produktet.
Sørg for å fjerne eventuelle batterier eller lysstoffrør på en sikker måte i henhold til lokale forskrifter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du



kjøpte produktet.

Vi ønsker deg trygg og effektiv bruk av DXT2 Big Dot Sight Set. Takk for at du tar sikkerhet på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla DXT2 BIG DOT
SIGHT SET
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników DXT2 BIG DOT dla systemów S&amp;W M&amp;P. Ten produkt został
zaprojektowany, aby poprawić celność i szybkość celowania w sytuacjach obrony osobistej. Aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa i
instrukcjami.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw celowników w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj celowników, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas używania
Używaj celowników tylko na broni, do której są przeznaczone (Smith &amp; Wesson M&amp;P oraz
SDVE).
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem lub demontażem celowników.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt, gdy nie zamierzasz oddać strzału.
W przypadku używania w warunkach nocnych, upewnij się, że tryt w celownikach jest aktywny i widoczny.
Pamiętaj, że celowniki DXT2 Big Dot są przeznaczone do celowania na odległość do 15 jardów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana.1.
Zdejmij oryginalne celowniki z broni, korzystając z odpowiednich narzędzi.2.
Zamontuj przedni celownik DXT2 Big Dot w gnieździe, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.3.
Zamontuj tylny celownik, upewniając się, że jest wyrównany z przednim celownikiem.4.
Sprawdź, czy oba celowniki są stabilne i dobrze osadzone.5.

Użytkowanie

Aby celować, ustaw broń tak, aby kropka na przednim celowniku była na linii z tylnym celownikiem.
W sytuacjach słabego oświetlenia, skorzystaj z oświetlenia trytem, aby szybko zlokalizować cel.
Praktykuj celowanie w różnych warunkach oświetleniowych, aby zwiększyć swoją pewność siebie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw celowników DXT2 Big Dot należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wrzucaj celowników do ogólnych odpadów, jeśli są uszkodzone lub nieużywane.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych w celu uzyskania informacji na
temat prawidłowej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu celowników DXT2 Big Dot, skontaktuj
się z lokalnym przedstawicielem lub dystrybutorem. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, aby
uzyskać pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek bezpieczeństwa. Życzymy udanych i bezpiecznych doświadczeń
z używaniem zestawu celowników DXT2 BIG DOT!



Säkerhetsanvisningar för DXT2 BIG DOT SIKTSET
FÖR S&amp;W M&amp;P
Introduktion
Tack för att du valt DXT2 Big Dot siktsystemet för din Smith &amp; Wesson M&amp;P. Denna produkt är
designad för att förbättra din sikte och säkerhet under användning. Det är viktigt att följa
säkerhetsanvisningarna noggrant för att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar siktsystemet.
Använd endast produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten och alla vapen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter och incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar siktsystemet.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade innan du använder vapnet.
Undvik att sikta på människor eller djur, även om vapnet verkar oladdat.
Var medveten om din omgivning och säkerställ att du inte riktar vapnet mot något som du inte avser att
skjuta.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att ditt vapen är oladdat och säkrat.1.
Ta bort gamla sikten: Använd ett lämpligt verktyg för att ta bort de befintliga siktena på ditt vapen.2.
Installera DXT2 Big Dot:3.

Placera det tritiumbelysta framsiktet på den främre siktraden.
Säkerställ att det sitter fast ordentligt.
Installera baksiktet enligt tillverkarens instruktioner.

Justering: Kontrollera att sikten är korrekt justerade för ditt vapen och din skjutstil.4.

Användning

Använd siktsystemet för att snabbt och enkelt rikta ditt vapen mot målet.
Träna regelbundet för att förbättra din träffsäkerhet och bekvämlighet med sikten.
Var medveten om ljusförhållanden och hur de kan påverka sikten.

Avfallshantering
DXT2 Big Dot siktsystemet bör kasseras enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt och se till att alla delar hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information, frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller den återförsäljare där
produkten köptes. Det finns också resurser tillgängliga online för att ge ytterligare vägledning och support.



Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av DXT2
Big Dot siktsystemet. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av detta produkt.
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